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NOT 

från: Rådets generalsekretariat 

till: Ständiga representanternas kommitté (Coreper)/rådet 

Ärende: BILAGA till förslaget till RÅDETS BESLUT om den ståndpunkt som ska 
intas på Europeiska unionens vägnar i partskommittén för Europarådets 
konvention om förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor och av 
våld i hemmet vad gäller ändringar av kommitténs arbetsordning i frågor 
som rör straffrättsligt samarbete, asyl och non-refoulement 

  

BILAGA 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i partskommittén, inrättad enligt artikel 67 i 

konventionen, med avseende på ändringar av partskommitténs arbetsordning, vid mötet i 

partskommittén den 31 maj 2024. 

Europeiska unionen erinrar om att den anslöt sig till Istanbulkonventionen för att förhindra och 

bekämpa våld mot kvinnor och våld i hemmet. Unionen samarbetar genuint med stater som inte är 

EU-medlemsstater i alla internationella fördrag som den ansluter sig till fullt ut.  
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Med avseende på kravet på dubbel majoritet vill unionen bekräfta att detta krav endast är tillämpligt 

när unionen röstar med ett antal röster som motsvarar eller överstiger två tredjedelar av alla röster 

som tilldelats ledamöterna i kommittén (artikel 20) eller när den uppnår det antalet röster 

tillsammans med Europeiska unionens medlemsstater när både unionen och dess medlemsstater har 

rösträtt (artiklarna 21 och 25). 

Europeiska unionen påpekar att dess nuvarande ståndpunkt om ändringarna av arbetsordningen i 

partskommittén inte påverkar framtida ståndpunkter om arbetsordningar avseende andra 

Europarådskonventioner eller unionsavtal med tredjeländer eller internationella organisationer. 

Artikel 20 – Omröstning 
 
Ändringsförslag nr 1: 
 
”1. Varje kommittéledamot ska ha en röst. Om en parts delegation består av fler än en 
företrädare har endast en av dem rätt att delta i omröstningen. 
 
Europeiska unionen ska utöva sin rösträtt med samma antal röster som det antal röster 
som tillhör dess medlemsstater vilka är parter i konventionen och bundna av unionens 
utövande av sin befogenhet. De av Europeiska unionens medlemsstater som inte är 
bundna av unionens utövande av sin befogenhet kan rösta separat. 
 
De medlemsstater som är parter i konventionen och bundna av Europeiska unionens 
utövande av sin befogenhet i den fråga som ska tas upp till omröstning ska inte rösta om 
unionen har rätt att utöva sin rösträtt. Europeiska unionen ska inte rösta om samtliga av 
dess medlemsstater som är parter i konventionen har rätt att utöva sin rösträtt.” 
 
”2. Omröstning kräver beslutsförhet”. 
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Ändringsförslag nr 2: 
 
”3. Kommitténs beslut fattas med två tredjedelars majoritet av de avgivna rösterna. Om 
Europeiska unionen deltar i en omröstning i enlighet med punkt 1 andra och tredje 
styckena ska två tredjedelars majoritet omfatta en enkel majoritet av de avgivna rösterna 
från andra parter om antalet röster med vilka unionen ska utöva sin rösträtt motsvarar eller 
överstiger två tredjedelar av alla röster som tilldelats ledamöterna i kommittén.” 
 
”4. Procedurfrågor ska avgöras genom en majoritet av de avgivna rösterna”. 
 
”5. Om det ifrågasätts huruvida en fråga är processuell ska den inte behandlas som sådan, 
såvida inte kommittén så beslutar med två tredjedelars majoritet av de avgivna rösterna i 
enlighet med punkt 3.” 
 
”6. I denna arbetsordning avses med avgivna röster ledamöters röster för eller emot. 
Ledamöter som avstår från att rösta ska inte anses ha avgivit sin röst.” 

Artikel 21 – Särskilda bestämmelser om valet av ledamöter till Grevio 

”1. Artiklarna 16, 19 och 20 i denna arbetsordning är inte tillämpliga på valet av ledamöter 

till Grevio.” 

[…] 

Ändringsförslag nr 3: 

”4. Ett kommittébeslut om att begära återkallelse av en eller flera kandidater som inte 

uppfyller kraven för ledamotskap i Grevio, i enlighet med artiklarna 2–5 i bestämmelserna 

om valförfarandet för ledamöter till Grevio, kräver två tredjedelars majoritet av de avgivna 

rösterna, inbegripet en enkel majoritet av de avgivna rösterna från företrädare för andra 

parter än Europeiska unionen och dess medlemsstater om antalet röster som tilldelats 

Europeiska unionen och dess medlemsstater motsvarar eller överstiger två tredjedelar av 

alla röster som tilldelats ledamöterna i kommittén. I denna artikel avses med avgivna röster 

ledamöters röster för eller emot. Ledamöter som avstår från att rösta ska inte anses ha 

avgivit sin röst.” 

[…] 

”7. Varje kommittéledamot ska ha en röst. Om en parts delegation består av fler än en 

företrädare har endast en av dem rätt att delta i omröstningen.” 
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Artikel 25 – Ändring av arbetsordningen 

Ändringsförslag nr 4: 

”Kommittén får ändra arbetsordningen genom en två tredjedelars majoritet av de avgivna 

rösterna, inbegripet en enkel majoritet av de avgivna rösterna från företrädare för andra 

parter än Europeiska unionen och dess medlemsstater om antalet röster som tilldelats 

Europeiska unionen och dess medlemsstater motsvarar eller överstiger två tredjedelar av 

alla röster som tilldelats ledamöterna i kommittén. Vid tillämpningen av denna artikel ska 

artikel 20.1 andra och tredje styckena inte gälla.” 

 

Artikel 2 – Sammansättning 

 

1. Ledamöter 

a. I enlighet med artikel 67.1 i konventionen ska kommittéledamöterna vara företrädare för 

parterna i konventionen. 

[…] 

2. Deltagare 

[…] 

b. Följande får utse företrädare som har rätt att delta i kommitténs möten utan rösträtt eller 

kostnadsersättning: 

 

i) Stater som har undertecknat men ännu inte ratificerat konventionen. 

ii) Stater som har ratificerat eller anslutit sig till konventionen, men där den ännu inte har 

trätt i kraft. 

iii) Stater som har erbjudits att ansluta sig till konventionen. 

 

[…] 

 


